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التقرير الخاص للأمـين العـام عـن بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة 
   الكونغو الديمقراطية 

 أولا – مقدمة 
ـــؤرخ ١٥ آب/  يقــدم هــذا التقريــر عمــلا بالبيــان الم - ١
 ( S/PRST/2002/24) أغسطس الصادر عن رئيس مجلس الأمن
الذي طلب فيه الس أن أتقدم بتوصيات بشأن الكيفيـة الـتي 
يمكـن ـا لبعثـة منظمـة الأمـــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو 
ــــع وكـــالات الأمـــم المتحـــدة المختصـــة،  الديمقراطيــة، ولجمي
بالتنسيق مع البعثة، مساعدة الطرفين على الوفاء بمسـؤولياما 
عـن تنفيــــذ اتفـاق الســــلام الـذي تم توقيعـــه، في بريتوريــا في 
٣٠ تمـوز/يوليـه، بـين حكومـتي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة 
وجمهوريــة روانــدا بشــأن انســحاب القــوات الروانديــة مــــن 
أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية وحـل القـوات الروانديـة 
المسـلحة السـابقة وقـوات إنتراهـــاموي الموجــودة في جمهوريــة 

الكونغو الديمقراطية (S/2002/914، المرفق). 
ـــاق بريتوريــا  ويوجـز هـذا التقريـر المـهام المرتبطـة باتف - ٢
ـــا  ويتضمـن توصيـات بشـأن الإجـراءات الـتي يمكـن أن تتخذه
الأمم المتحدة لمسـاعدة الطرفـين علـى تنفيـذه. ويتضمـن أيضـا 
تحليـلا للاتفـاق بـين حكومـتي جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيــة 
وجمهوريـة أوغنـــدا بشــأن انســحاب القــوات الأوغنديــة مــن 
جمهوريـــة الكونغــو الديمقراطيـــة والتعـاون وتطبيــع العلاقــات 
بين البلديــن، الذي وقّعتـــه الدولتـــان المعنيتـان فـــي لوانـدا في 

٦ أيلول/سبتمبر. وفضلا عـن ذلـك، يصـف التقريـر الحالـة في 
شمـال شـرق جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ويـورد توصيـــات 
بشأن الإجراءات التي يمكن للأمم المتحدة أن تتخذهـا في هـذا 

الصدد. 
ـــس  وسـيتضمن تقريـري المقبـل، الـذي سـيقدم إلى مجل - ٣
الأمــن في مطلــع تشــرين الأول/أكتوبــر، عرضــــا للتطـــورات 
الأخرى التي حصلت منذ صـدور تقريـري الحـادي عشـر عـن 
بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة 

 .(S/2002/621)
 

ثانيا - أحكـــــام الاتفاقــــين والإجــراءات المتخـــذة 
حتى الآن   

 ألف - اتفاق بريتوريا 
في ٣٠ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٢، وقّــع رئيســــا جمهوريـــة  - ٤
الكونغـو الديمقراطيـة وروانـدا اتفـاق سـلام في بريتوريـا بشــأن 
انسحاب القوات الرواندية من جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
وحل القوات الرواندية المسـلحة السـابقة وقـوات إنتراهـاموي 
ـــع كــل مــن  الموجـودة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ووقّ
ــة  رئيـس جمهوريـة جنـوب أفريقيـا وأنـا شـخصيا الاتفـاق بصف

شاهد. 
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وتتصـل الأحكـام الرئيســـية للاتفــاق بتعــهد حكومــة  - ٥
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة مواصلـة عمليـة �تعقُّـب ونــزع 
ســـــلاح� (S/2002/914، المرفـــــق، الفقـــــرة ٨-١) قـــــــوات 
إنتراهاموي والقوات الروانديـة المسـلحة السـابقة الموجـودة في 
الأراضــي الخاضعــة لســيطرا. ووافقــت حكومــــة جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية أيضا على التعاون مــع بعثـة منظمـة الأمـم 
المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة واللجنـة العســـكرية 
المشــتركة و �أي قــوة أخــــرى يشـــكِّلها الطـــرف الثـــالث� 
ــــــوات  لتجميــــع القــــوات الروانديــــة المســــلحة الســــابقة وق
إنتراهــاموي الموجــودة في كــــامل إقليـــم جمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطيـة ونــزع سـلاحها. وتعـهدت حكومـــة روانــدا مــن 
جانبــها بســحب قواــا مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة 
�حالما يتم الاتفاق على تدابير فعالة لمعالجة شـواغلها الأمنيـة، 
وبخاصــة حــل القــوات المســلحة الروانديــة الســابقة وقــــوات 
إنتراهاموي� (المرجع نفسه، الفقرة ٥). وينص الاتفــاق علـى 
أن يـتزامن الانســـحاب مــع تنفيــذ هــذه التدابــير وأن تتحقــق 
ــــم المتحـــدة في جمهوريـــة الكونغـــو  منــهما بعثــة منظمــة الأم

الديمقراطية واللجنة العسكرية المشتركة والطرف الثالث. 
ــــه  وأوكـــل إلى الطـــرف الثـــالث - الـــذي يقصـــد ب - ٦
�الأمــين العــام للأمــم المتحــدة وجنــــوب أفريقيـــا، بصفتـــها 
المزدوجـة كرئيـس للاتحـاد الأفريقـي وكميسـر لهـــذا العمليــة� 
(المرجـع نفسـه، ص ٤) - عـدد مـن مـهام التحقـق، بمـــا فيــها 
التحقق من المعلومات التي سـيقدمها الطرفـان عـن اموعـات 
المسـلحة، وتنفيـذ تدابـير فعليـة تتخـذ في هـذا الخصـــوص لحــل 
ـــة الأمــم المتحــدة في  هـذه اموعـات. وطُلـب إلى بعثـة منظم
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تحديـدا أن تنجـز فــورا المرحلــة 
الثالثـة مـن انتشـارها وأن تشـــغل نقــاط تجمــع أفــراد القــوات 
المسـلحة الروانديـة السـابقة وقـوات إنتراهـاموي وتوفِّـر الأمـــن 

فيها، فضلا عن تيسير إعادة هؤلاء الأفراد إلى الوطن. 

وينص برنامج التنفيـذ المرفـق باتفـاق السـلام (المرجـع  - ٧
نفسه، ص ٥-٦) على جدول زمني مدته ٩٠ يوما ويتضمـن 

العناصر التالية: 
إنشاء آلية تحقق تابعة للطرف الثالث؛  (أ)

إنجـاز المرحلـة الثالثـة مـن انتشـار بعثـة منظمـة  (ب)
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ 

إنشـاء نقـاط تجمـع لأفـــراد القــوات المســلحة  (ج)
الرواندية السابقة وقوات إنتراهاموي؛ 

ـــــك  �تعقُّــــب ونـــــزع ســــلاح وحــــل� تل (د)
اموعات المسلحة؛ 

مهام رصد وتحقق مختلفة؛  (هـ)
الانسـحاب الكـــامل للقــوات الروانديــة مــن  (و)

إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وبعد ذلك، يجري �الطرف الثالث� التحقق النــهائي 
مـن إنجـاز برنـامج العمـل خـــلال ٩٠ يومــا ويقــدم تقريــرا في 

غضون الأيام الثلاثين التالية لذلك. 
 

الإجراءات التي اتخذت حتى الآن 
على أثر توقيع اتفاق بريتوريا، أجرت الأمـم المتحـدة  - ٨
مشـاورات مـع حكومـة جنـــوب أفريقيــا وجمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية ورواندا بغيـة الاطـلاع بشـكل أوسـع علـى خلفيـة 
الاتفـاق والحصـول علـى الإيضاحـات اللازمـة للمنظمـة لكـــي 
تقـوم بدورهـا في دعـــم الاتفــاق. وعقــدت عــدة اجتماعــات 
خلال أسبوع ٥ آب/أغسطس مع وفـود مـن البلـدان الثلاثـة. 

وقُدمـت إيضاحـات إضافيـــة أثنــاء الاجتمــاع الــذي عقــد في 
٨ آب/أغســطس بــين مجلــس الأمــن ووزيــــري الخارجيـــة في 
جنـوب أفريقيـا وجمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، فضــلا عــن 
ـــس روانــدا المعــني بالبحــيرات الكــبرى.  المبعـوث الخـاص لرئي
وقدمــت إدارة عمليـات حفـظ السـلام إلى مجلـس الأمـن، فـــي 



02-582183

S/2002/1005

٦ آب/أغسطس، تحليل أولي للآثار التي يمكن أن تترتب علـى 
اتفاق بريتوريا. 

وفي ٩ آب/أغســطس، وعلــى أثــر المشــاورات الــــتي  - ٩
جـرت في مقـر الأمـم المتحـدة مـع وفـد مـــن جنــوب أفريقيــا، 
صــدر بيــان مشــترك في نيويــورك بشــأن إنشــاء أمانــة لآليــــة 
التحقـق التابعـــة للطــرف الثــالث. وأُشــير في ذلــك البيــان إلى 
اسـتعداد الأمـم المتحـدة وجنـوب أفريقيـا، بوصفـــهما الطــرف 
الثالث، للتعاون تعاونا وثيقـا مـن أجـل الإشـراف علـى تنفيـذ 
الالتزامـات الـتي تعـــهد ــا الطرفــان الموقِّعــان والتحقــق منــه. 
وأُعلـن في البيـان أيضـا أن أمانـة آليـة التحقـق التابعـــة للطــرف 
الثالث ستضم الموظفين التالين الذين سيساعدهم مـا يلـزم مـن 
خبراء عند الاقتضاء: من الأمم المتحدة، نائبة ممثلي الخـاص في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ونـائب قـائد قـوة بعثـــة منظمــة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة؛ ومـن جنـوب 
أفريقيـا، مستشـار الرئيـس للشـؤون الأمنيـة ومستشـار الرئيــس 
للشــؤون الخارجيــة ومديــر قســم أفريقيــا الوســـطى في وزارة 

الخارجية والممثل الخاص لوزارة الدفاع. 
وبناء على ذلـك، تم، في كينشاسـا، إنشـاء أمانـة آليـة  - ١٠
التحقق التابعة للطرف الثالث التي سيكون لها فريق اتصـال في 
كيغالي. وبمجرد أن يأذن لها مجلس الأمن، تعـتزم بعثـة منظمـة 
الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة التعــاون إلى 
ـــك  أقصـى درجـة ممكنـة مـع آليـة الطـرف الثـالث للتحقـق وذل
بالقيام في جملة أمور بمساعدا على الاضطلاع بمـهام التحقـق 
الموكلـة إليـها. وسـتواصل البعثـة في الوقـت نفسـه الاضطـــلاع 
بالولايـة الـتي أوكلـها إليـها مجلـس الأمـــن، بمقتضــى تسلســلها 
القيـادي وإجراءاـا. ويجـري حاليـــا وضــع اختصاصــات آليــة 

التحقق في صيغتها النهائية. 
وعقـدت آليـة التحقـق المذكــورة اجتماعــها الأول في  - ١١
كينشاســا في ٢١ آب/أغســـطس وناقشـــت برنـــامج عملـــها 

ونظامــها الداخلــي. وعقــدت أيضــا اجتمــاعين أوليــــين مـــع 
حكومتي جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا في ٢٦ و ٢٧ 
آب/أغسطس لمناقشة سبل المضي قُدما والطلــب إليـهما تعيـين 
�فريقي اتصال� يكونـان المحـاوران الرئيسـيان لآليـة التحقـق. 
وسـتعتمد الآليـة في الوقـــت المناســب طرائــق محــددة لمختلــف 

مهام التحقق المنصوص عليها في اتفاق بريتوريا. 
وخلال زيارتي الأخـيرة إلى جنـوب أفريقيـا، أجريـت  - ١٢
أيضـا مشـاورات مكثفـة مـع القـادة الإقليميـين بشـــأن مختلــف 

الطرائق العملية لتنفيذ اتفاق بريتوريا. 
ومنـذ توقيـــع الاتفــاق وحكومتــا جمهوريــة الكونغــو  - ١٣
الديمقراطية ورواندا تقيمان اتصالات منتظمــة لمناقشـة تنفيـذه. 
وزودت حكومــة روانــدا آليــة التحقــــق بتصـــور أوّلي لخطـــة 
انسحاب القوات الرواندية من جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
وبمعلومــات عــن اموعــات الروانديـــة المســـلحة العاملـــة في 
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. غــير أن التقييــم الأولي لهــذه 
الوثيقة أظهر أن الأمر يتطلب كما أكبر بكثير مـن المعلومـات 
ـــة التحقــق  عـن هذيـن الموضوعـين. وفي أثنـاء ذلـك، تنتظـر آلي
المعلومـــات الـــــتي ســــتقدمها حكومــــة جمهوريــــة الكونغــــو 
الديمقراطيــة عــن أفــراد القــوات المســلحة الروانديــة الســــابقة 
وقـوات إنتراهـاموي الموجوديـن في غـرب البـلاد، بمـا في ذلــك 

على وجه الخصوص أماكن تواجد قادم المعروفين. 
 

اتفاق لواندا  باء -
في ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢، وقّع رئيس الدولـة بكـل  - ١٤
ـــة وجمهوريــة أوغنــدا اتفاقــا  مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
بشـأن انســحاب القــوات الأوغنديــة مــن جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة والتعـاون وتطبيـع العلاقــات بــين البلديــن. ووقّــع 

رئيس أنغولا الاتفاق بصفة شاهد. 
وبمقتضـى الاتفـاق، ألزمـــت حكومــة أوغنــدا نفســها  - ١٥
بمواصلــة ســحب قواــا مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة 
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بموجب جدول زمني يتفق عليه الطرفان. ويتعين على القوات 
الأوغنديـة بشـكل خـــاص أن تنســحب فــورا مــن غبــادوليت 
وبييــني والمنــاطق اــــاورة. وأعـــادت أوغنـــدا أيضـــا تـــأكيد 
استعدادها لسحب قواا من بونيا بعد إرساء سلطة إداريــة في 
ـــة  إيتـوري. وينـص الاتفـاق أيضـا علـى بقـاء القـوات الأوغندي
عنــد منحــــدرات جبـــل روينــــزوري إلى أن يضـــع الطرفـــان 
ــــا في ذلـــك تســـيير  �آليــات أمنيــة�، تكفــل أمــن أوغنــدا بم

دوريات مشتركة على امتداد الحدود المشتركة للبلدين. 
وفيما يتعلق بالحالة في إيتوري اتفق الطرفـان علـى أن  - ١٦
ينشـئا، بمسـاعدة البعثـة، لجنـة صلـح مشـتركة معنيـــة بــإيتوري 
تضــم ممثلــين عــن حكومــتي جمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة 
ــــا  وأوغنـــدا ومختلـــف القـــادة الموجوديـــن في الســـاحة. ووفق
للجدول الزمني للتنفيذ المرفق بالاتفاق، من المفروض أن تنشـأ 
اللجنـة في غضـون ٢٠ يومـا مـن توقيـع الاتفـاق. وبعـد اتخـــاذ 
قـرار بشـأن إقامـة آليـة لصـون القـانون والنظـام ستنشـأ ســـلطة 
إدارية. وبعد ذلك، تضع أوغنـدا خطـة للانسـحاب مـن بونيـا 
ـــة في  تنـص علـى إتمـام انسـحاب قـوة الدفـاع الشـعبي الأوغندي

غضون ٩٠ يوما. 
وتتنــاول أحكــام أخــرى وردت في الاتفــــاق تطبيـــع  - ١٧
العلاقـات بـين جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وأوغنـدا، بمــا في 
ذلــك �اســتعادة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة لســـيادا� 
ومعالجـة شـواغل أوغنـدا الأمنيـة؛ بالامتنـاع عـن تقـــديم جميــع 
ــــوي للجماعـــات المســـلحة؛  أنــواع الدعــم العســكري والتعب
ــــة الكونغـــو  والإســراع في بســط الســلام في أراضــي جمهوري
الديمقراطية التي تخضع حاليا للسيطرة الأوغندية وتطبيع الحالـة 
ـــات عــن جميــع  علـى طـول الحـدود المشـتركة؛ وتبـادل المعلوم
المســـائل الـــتي ـــم المصلحــــة الأمنيــــة؛ وإعــــادة العلاقــــات 
الدبلوماسية الكاملة؛ وإعادة تنشيط اللجنة الوزاريـة المشـتركة 
للتعاون في مختلف االات، بما فيها الدفـاع والأمـن والتجـارة 
والاسـتثمار والبنيـة الأساســـية والنقــل والاتصــالات والتبــادل 

الثقافي. واتفق الطرفان أيضا على حل أي خلافات بينـهما في 
المستقبل عن طريق الحوار والوسائل السلمية الأخرى. 

وعند إعداد هذا التقرير، كـانت حكومـة أوغنـدا قـد  - ١٨
سحبت منذ أواخر آب/أغسطس ما يقـارب ٢٠٠ ١ جنـدي 
مــن بييــني و ٥٦٠ جنديــا مــن غبــادوليت. وتــأكدت بعثــــة 
ـــو الديمقراطيــة مــن  منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغ
عودة هؤلاء الجنود التابعين لقوة الدفاع الشعبي الأوغنديــة إلى 
أوغنــدا. ويتوقّــع أن يتــم انســحاب القــوات الأوغنديــة مــــن 

المواقع المذكورة أعلاه بنهاية أيلول/سبتمبر. 
 

 ثالثا - التحديات التي تواجه التنفيذ 
اتفاق بريتوريا  ألف -

وصــف طرفــا اتفــاق بريتوريــا والطــــرف التيســـيري  - ١٩
التوقيع على الاتفاق بأنه محاولـة �لتذليـل� العقبـات الرئيسـية 
ـــــار  الـــتي تعـــوق تنفيـــذ اتفـــاق لوســـاكا لوقـــف إطـــلاق الن
ــدم في  (S/1999/815، المرفـق)، وهـي بـالتحديد عـدم تحقيـق تق
انسـحاب القـــوات الروانديــة ونــزع ســلاح عنــاصر القــوات 
المسـلحة الروانديـة الســـابقة/إنتراهــاموي العاملــة في جمهوريــة 
ــــة وتســـريحها وإعادـــا للوطـــن وإعـــادة  الكونغــو الديمقراطي
توطينـها وإعـادة إدماجـها. ومـن ثم فـهو بمثابـة إطـــار سياســي 
يمكن، في ظله، معالجة جميـع الأمـور الرئيسـية الهامـة بمـا يمكِّـن 

الطرفين من فض صراعهم الذي طال أمده. 
وفي هـذا السـياق بـالذات تم، كمــا يتبــين مــن الجــزء  - ٢٠
رابعـا، تنقيـح مفـهوم عمليـات بعثـة منظمـة الأمـم المتحـــدة في 
ــــة، ليعكـــس  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في المرحلــة الثالث
ــك  التعديـلات اللازمـة لدعـم تنفيـذ اتفـاق بريتوريـا، بمـا في ذل
مختلـف مـهام التحقـق المتوخـاة لآليـة التحقـــق التابعــة للطــرف 
الثالث ونزع سلاح اموعات المسلحة في جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيـة وتســـريحها وإعادــا إلى الوطــن وإعــادة توطينــها 
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وإعـادة إدماجـها بصـورة طوعيـة وتدريجيـة مـع التركـــيز علــى 
عناصر القوات المسلحة الرواندية السابقة/إنتراهاموي. 

وسـيكون مفتـاح تنفيـذ اتفـاق بريتوريـا هـو اســـتمرار  - ٢١
تصميم الطرفين على العمل سـويا عـن كثـب - بمسـاعدة مـن 
الطـرف الثـالث - في جـو مـن الثقـة. وفي هـذا الســـياق فقــط 
يمكـن تجـاوز عـدد مـن الخلافـات القائمـة - كــاختلاف الآراء 
بــين الحكومتــين علــى عــدد اموعــات المســــلحة الروانديـــة 
ومواقعــها وعلــى �التدابــير الفعالــة� (S/2002/914، المرفـــق، 
الفقـرة ٥) الـتي لم تحـدد بعـد والمتعلقـة بحـل القـوات المســلحة 
الروانديـة الســـابقة/إنتراهــاموي. وســيكون مــن المــهم للغايــة 
بالنســبة للطرفــين التوصــل - دون مزيــد مــن التأخــــير - إلى 
تفـاهم بشـأن التزامامـــا إزاء الاتفــاق. ولذلــك ينبغــي دعــم 
وتـأييد اقـتراح الرئيـس مبيكـــي الداعــي إلى عقــد اجتماعــات 
شهرية، أو على الأقل بصورة منتظمة، علـى مسـتوى رئيسـي 
ــــم  الدولتــين، إذ أــا ســتكون وســيلة أساســية لتثبيــت تصمي

الطرفين على المضي ذه العملية في مسارها السليم. 
وتشكل المباحثات المستمرة بين الطرفين منـذ التوقيـع  - ٢٢
علـى اتفـاق بريتوريـا دلائـل مشـجعة تنبـئ بالتزامـــهما بعمليــة 
السلام. وفي الوقت ذاتـه، فـإن مـا تـردد عـن تكثيـف النشـاط 
العسكري في الميدان اام كل من الطرفين للآخـر علـى المـلأ، 
مؤخــرا، بعــدم الامتثــال للاتفــاق أمــر مثــير للقلــق إلى أبعـــد 
الحدود حيث أنه لا يبشر بــالالتزام التـام بتنفيـذ الاتفـاق ولئـن 
كـان وقـف أعمـال القتـال بـــين حكومــتي جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية ورواندا صمد إلى حد كبير على امتداد خـط فـك 
الاشــتباك لبعــض الوقــت، فإنــه مــن المــهم للغايــة أن يـــبرهن 
الطرفـان علـى التزامـهما باتفـاق بريتوريـا وذلـك بـالعمل علــى 
كفالة يئة الظروف الآمنة اللازمـة لنشـر أفـراد البعثـة وتيسـير 
نـزع سـلاح اموعـات المسـلحة طواعيـة. كمـــا أنــه ســيتعين 
علـى الطرفـين ممارسـة نفوذهمـا علـى مـن يعنيـهم الأمـر لإلقـــاء 
أســـلحتهم والانضمـــام إلى عمليـــة طوعيـــة لـــــترع الســــلاح 

والتســـريح والإعـــادة إلى الوطـــن وإعـــادة التوطـــين وإعــــادة 
الإدماج. 

ومـع أن إيجـاد تسـوية سياســـية شــاملة بــين الفصــائل  - ٢٣
الكونغوليــة ليــس عنصــــرا مرتبطـــا ارتباطـــا مباشـــرا باتفـــاق 
بريتوريـا، فإنـه يشـكل أيضـا عنصـرا حاسمـــا في ضمــان تنفيــذ 
ذلك الاتفاق بنجاح. وينبغي إقامة حكومة انتقاليـة تمثـل فيـها 
جميـع الفصـائل لكـــي تبســط ســلطتها فعــلا في جميــع أرجــاء 
جمهورية الكونغو الديمقراطية بعد انسحاب القوات الأجنبيـة. 
وغــني عــن البيــان أن الجــهود الــتي يبذلهــا مبعوثــي الخــــاص، 
مصطفـى نيـاس، تتطلـب الدعـم الوطيـد مـــن جميــع الأطــراف 
المعنية، وذلك كيما تتوصـل الأطـراف الكونغوليـة، في الوقـت 

المناسب، إلى اتفاق شامل بشأن الترتيبات الانتقالية. 
 

اتفاق لواندا  باء -
ـــذي تم التوصــل إليــه بــين حكومــتي  ينـص التفـاهم ال - ٢٤
جمهورية الكونغو الديمقراطيــة وأوغنـدا علـى الانسـحاب التـام 
لقــوات أوغنــدا مــن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وتطبيـــع 
العلاقات بين هذه البلدين. أمـا عـن بونيـا، وهـي بلـدة حيويـة 
في منطقة إيتوري الغنية بالموارد والتي كانت حتى زمن قريـب 
معقـلا سياسـيا للتجمـــع الكونغــولي مــن أجــل الديمقراطيــة - 
كيسنغاني/حركة التحرير في أراض متنازع عليها بشـدة، فـإن 
قرار أوغندا بسحب كتيبتــها مـن هـذه المنطقـة، بمجـرد إرسـاء 
ـــة وســلبية  سـلطة إداريـة في إيتـوري، قـد تكـون لـه آثـار إيجابي

على حد سواء. 
وكما أشرت في تقـاريري السـابقة إلى مجلـس الأمـن،  - ٢٥
عصفـت بـإيتوري لعقـود مـن الزمـان سلسـلة مـن المصادمـــات 
العنيفة، لا سيما بين طائفتي اللندو والهيما والجماعات التابعـة 
ـــي الإشــارة إلى أن التوتــر بــين اللنــدو  لهمـا. ومـع ذلـك، ينبغ
والهيما لا يمثل صراعا نمطيا بين الأغلبية والأقليـة كمـا شـهدنا 
في أماكن أخرى. ومنذ حزيران/يونيه ١٩٩٩، بلـغ التوتـر في 
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إيتوري مستوى لم يسبقه مثيل، حيث لقي - حسبما أفـادت 
بـه حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة - عـــدد يصــل إلى 
٠٠٠ ٢٠ شخص مصرعهم. وفي منطقة إيتـوري ككـل الـتي 
يبلـــغ تعـــداد ســـكاا ٤,٦ مليـــون نســـــمة، يوجــــد زهــــاء 
ـــا، ٠٠٠ ٦٠ منــهم  ٥٠٠ ٠٠٠ شـخص مـن المشـردين حديث
ـــا وحدهــا. وقــد تجلــت هشاشــة الحالــة الأمنيــة  في بلـدة بوني
بصورة صارخة في نيسان/أبريل ٢٠٠١ حيث اغتيل ستة مـن 
ـــد أشــخاص  العـاملين في لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـة علـى ي
مجـهولي الهويـة علـى بعـد حـوالي ٣٠ كيلومـترا خـارج بونيـــا، 
وهو ما قُدر أنه مسعى لإبعاد �عيون وآذان� اتمـع الـدولي 

عن الحالة السائدة هناك. 
وكثيرا ما تعزى أعمـال العنـف الشـديد المسـتمرة إلى  - ٢٦
عـدم وجـود إدارة محـايدة؛ وتصـارع قـادة التجمـع الكونغــولي 
مــن أجــل الديمقراطيــة - كيســنغاني/حركــــة التحريـــر علـــى 
السلطة؛ والتنافس بين رجـال الأعمـال البـارزين علـى مصـالح 
ـــي مــن جــانب بعــض  اقتصاديـة؛ والتدخـل المتصـور أو الحقيق
عنـاصر قـوات جيـش الدفـاع الشـعبي الأوغنـــدي في الســاحة؛ 
والجـهود الـتي يبذلهـا حاليـا مختلـف الممولـين الذيـن لهـم دوافـــع 
سياسية وعســكرية واقتصاديـة مـن أجـل بنـاء ميليشـيات علـى 

أُسس عرقية. 
ـــن  ومـن المتعـذر التثبـت مـن مجمـوع عـدد القتلـى الذي - ٢٧
سـقطوا في إيتـوري، خـلال الأســابيع الأخــيرة. غــير أنــه مــن 
المسلَّم به على نطاق واسع، أن بونيا ذاا شـهدت مئـات مـن 
القتلى ولكن مع تصــاعد العنـف وامتـداده إلى قُـرى تبعـد عـن 
بونيـا لمسـافة تصـل إلى ٩٠ كيلومـترا، تشـير الأرقـام المســتمدة 
من المنظمات غير الحكومية ومـن مصـادر أخـرى إلى احتمـال 
سقوط آلاف من القتلى في شهر آب/أغسـطس وحـده فضـلا 
عن تشريد عشرات الآلاف إلا أنه تعذّر تـأكيد أي مـن تلـك 
الأرقـام. وتفيـــد التقــارير بــأن جماعــة مــن ميليشــيات هيمــا/ 
غـــيريري لا تنقصـــها الإمـــــدادات، وهــــي اتحــــاد الوطنيــــين 

الكونغوليـين، اسـتولت مؤخـرا علـى بلـدات مهمـة تقــع علــى 
محور ماهاجي - بونيا - بيـني، باسـطة سـيطرا علـى المنـاطق 
المتاخمة لبونيا، لتتقلص بذلك قاعدة نفـوذ التجمـع الكونغـولي 
من أجل الديمقراطية - كيسنغاني/حركة التحرير. وقـد بـاتت 
كل من طائفتي اللندو والهيما ترتاب في الأخـرى، ودخلتـا في 
دوامة مميتة من القتل ثأرا. وفي الأشهر الأخيرة، تلقـى الأفـراد 
الذين تردد أم يسعون إلى إعـادة الأمـور إلى مجراهـا الطبيعـي 

ديدات بالقتل مما اضطرهم إلى الفرار من المنطقة. 
وفي ٢٩ آب/أغسطس، اختطفت مجموعـة مـن أفـراد  - ٢٨
الميليشـيا المنتمـــين لاتحــاد الوطنيــين الكونغوليــين الســيد لوابــا 
نتومبا، وزير حقوق الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطية 
ومساعديه، بالقرب من مطار بونيا. وأُفرج عـن الرهـائن بعـد 
ثلاثة أيام مقابل عودة تسعة من معاوني زعيـم اتحـاد الوطنيـين 
الكونغوليين، السيد توماس لوبانغا، الذي كان في السابق مـن 
قـادة التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة - كيســـنغاني/ 
حركـة التحريـر حيـث كـان مســـؤولا عــن �وزارة الدفــاع� 
بالحركة، إلى بونيا. وساعدت البعثـة في ذلـك ببـذل مسـاعيها 
الحميـدة ومناشـدا جميـع الأطـراف المعنيـــة التوصــل إلى حــل 

سلمي. 
ـــد لا بــد أن  وعلـى الرغـم مـن أن أي حـل طويـل الأم - ٢٩
ينبني على انسحاب جميع القوات الأجنبية من المنطقة، وإحلال 
سلطة وطنية شرعية تمارس مسـؤوليتها الإداريـة المدنيـة بصـورة 
محـايدة، فإنـه مـن غـير المحتمــل تنصيــب إدارة مــن هــذا القبيــل 
بالفعل - تكون مقبولة لدى جميع الطوائف في بونيا - في مدة 
قصـيرة. ورغـم وجـود إدراك عـام في مـا يتعلـق بـالدور �المثـــير 
للفوضى� الذي تلعبه قوات جيش الدفاع الشـعبي الأوغنـدي، 
فإا تظل القـوة الوحيـدة الموجـودة في الوقـت الراهـن في بونيـا 
ــاطق دون  والـتي بوسـعها أن توفـر الأمـن مـع أنـه محـدود وفي من
أخرى. وتجدر أيضا الإشارة إلى أن الحالـة في المنطقـة الشـمالية 
الشرقية تزعزع استقرارها مجددا بسـبب هجـوم عسـكري شـنه 
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التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة - كيسـنغاني/حركـــة 
التحريـر باتجـاه إيسـيرو، بدعـم، حسـبما أفـادت التقـــارير، مــن 
حركة تحرير الكونغو. وقد توغل التجمع الكونغولي مـن أجـل 
الديمقراطية - الوطني حتى الآن، حسبما يتردد، إلى مسافة تبعد 

عن بونيا بـ ٢٠٠ كيلومتر. 
والواقع أن التصدي للحالة المتدهورة في بونيا لا يعـد  - ٣٠
أمرا شديد الأهمية بالنسبة لتنفيذ مذكـرة لوانـدا فحسـب، بـل 
ـــة الشــمالية  وأيضـا بالنسـبة لتطبيـع الأوضـاع الأمنيـة في المنطق
الشـرقية وتعزيـــز تقــدم عمليــة الســلام في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة بشـكل عـام. وفي هـذا الصـدد يـرد، بـــالتفصيل في 
الفقـرات ٥٧-٦٣ أدنـــاه، بيــان الــدور المقــترح أن تقــوم بــه 

البعثة. 
 

ــــة الأمـــــم المتحـــــدة في  ــــة منظم دور بعث رابعا -
ــــم  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في دع

الاتفاقات المبرمة   
ــــــن  عرضــــت في تقريــــري التاســــع إلى مجلــــس الأم - ٣١
(S/2001/970) خطة البعثة الأولية بالنسبة للمرحلة الثالثـة مـن 
انتشارها، مما يستدل منه علـى أن البعثـة سـتتبع جـا تدريجيـا 
في تنفيـذ عمليـة نـزع ســـلاح الجماعــات المســلحة وتســريحها 
وإعادا إلى الوطن وإعادة توطينها وإعادة إدماجها ومواصلـة 
ــــة الثانيـــة ذات الصلـــة في الوقـــت ذاتـــه،  تنفيــذ مــهام المرحل
خصوصا مراقبة فــض اشـتباك الأطـراف وانسـحاا إلى مواقـع 
دفاعيـة جديـدة، والتحقيـق في انتـهاكات وقـف إطـــلاق النــار 

المدعى وقوعها ومراقبة انسحاب القوات الأجنبية. 
وفي أثناء السنة الماضية، قطعت البعثـة خطـوات هامـة  - ٣٢
ــــداد لمـــهام  في تنفيــذ أنشــطة المرحلــة الثانيــة، وأيضــا في الإع
مرحلتـها الثالثـة، لا سـيما عـــن طريــق نشــر أفرادهــا المدنيــين 
والعسـكريين في كنـدو وكيسـنغاني. وفي هـذا الشـأن، قُدمــت 

المعلومـات الأوليـة الـتي جمعـت عـــن الجماعــات المســلحة إلى 
مجلــس الأمــن في رســالتي المؤرخــة ١ نيســـان/أبريـــل ٢٠٠٢ 
(S/2002/341). غير أنه في غياب اتفاق سياسي شـامل بشـأن 
عمليـة نـزع السـلاح والتسـريح والإعـــادة إلى الوطــن وإعــادة 
التوطــين وإعــادة الإدمــاج، وعــدم توقــف أعمــال القتـــال في 
الأجزاء الشرقية مـن البلـد، لم تسـتطع البعثـة تحقيـق الكثـير في 
مـا يتعلـق ـذه العمليـة باسـتثناء تلبيـة طلبـات خاصـة بتســريح 
مقاتلين مثل أولئك الذين حشدوا في كامينـا وبييـني وإعـادم 
إلى وطنهم، والتخطيط لعملية أوسع لترع السـلاح والتسـريح 

والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج. 
ويتيـح الآن اتفاقـا بريتوريـا ولوانـــدا، اللــذان يؤيــدان  - ٣٣
المبـدأ الـذي أُرسـي في اتفـاق لوسـاكا، فرصـة عمليـة للمضـــي 
قُدمـا في عمليـة نـــزع ســلاح الجماعــات المســلحة وتســريحها 
وإعادـــا إلى الوطـــن وإعـــــادة توطينــــها وإعــــادة إدماجــــها 

وانسحاب القوات الرواندية والأوغندية. 
 

نــزع الســلاح والتســريح والإعــادة إلى الوطـــن  ألف -
وإعادة التوطين وإعادة الإدماج   

المبــادئ الـــتي تنطـــوي عليـــها عمليـــة نـــزع ســـلاح  - ١
الجماعــات المســلحة الأجنبيــة وتســـريحها وإعادـــا 

إلى الوطن وإعادة توطينها وإعادة إدماجها   
ــة  فيمـا يلـي المبـادئ الرئيسـية الـتي ستسترشـد ـا البعث - ٣٤
ــة  أثنـاء مشـاركتها في نـزع سـلاح الجماعـات المسـلحة الأجنبي
وتســـريحها وإعادـــا إلى الوطـــن وإعـــادة توطينـــها وإعـــــادة 

إدماجها: 
يجب أن تقدم جمهوريــة الكونغـو الديمقراطيـة  (أ)
وروانــدا كــل مــــا في حوزـــا مـــن معلومـــات عـــن مواقـــع 
الجماعات المسلحة وأعدادها وأسلحتها، وهو ما ستتثبت منه 

آلية التحقق عن طريق الطرف الثالث؛ 
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تنفذ أنشطة نزع السلاح والتسريح والإعادة  (ب)
إلى الوطن وإعادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج في بيئـة متسـامحة، 

أي أن وقف جميع أعمال القتال يعد شرطا ضروريا؛ 
يــترع ســلاح الجماعــات المســــلحة ويجـــري  (ج)
تسريحها وإعادا إلى وطنها بصورة طوعية. ولن تحاول البعثة 

بأي شكل من الأشكال نزع سلاح المقاتلين بالقوة؛ 
تعالج عملية نزع السلاح والتسريح والإعادة  (د)
إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج أيضا مسـألة إعـادة 
المقاتلين السابقين هم وأفراد أسـرهم إلى الوطـن طوعـا. الأمـر 
الذي يستلزم بصورة أساسية أن توفر البلدان المعنية ضمانـات 
تؤمــن عــودة المقــاتلين الســابقين وأفــراد أســرهم في ظـــروف 
تظلها السلامة والأمن. وفي هذا الصدد، سيتعين إرساء تدابير 
بناء الثقة اللازمة، بما في ذلك توفير المراقبة الدوليـة والمسـاعدة 
على إعادة الإدماج. وينبغي أيضـا إيـلاء الاعتبـار إلى �الأسـر 
المختلطـة� (مثـل المقـاتلين الروانديـين السـابقين المـتزوجين مــن 

كونغوليات)؛ 
يجب معالجة مسألة المقـاتلين السـابقين الذيـن  (هـ)
قد لا يودون العودة إلى بلدام الأصلية قبـل بـدء عمليـة نـزع 
السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة 
الإدمـاج. وسـتجري البعثـة ومفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـــؤون 
اللاجئين مزيدا من المشاورات مع الطرفين المعنيين، فضلا عـن 
حكومـات أخـرى للوقـوف علـى حلـول دائمـة مختلفـة تشــمل 
منح اللجوء في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وإعـادة التوطـين 
في بلدان ثالثة وذلك في حالة الأشـخاص الذيـن يندرجـون في 
عداد اللاجئين ولا يودون، بصفتهم تلـك، العـودة إلى بلدهـم 

الأصل؛ 
تسعى البعثة ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون  (و)
ـــع حكومــتي جمهوريــة الكونغــو  اللاجئـين جـاهدتين للعمـل م
الديمقراطيـة وروانـدا، إضافـة إلى بلـدان أخـرى معنيـة، لكفالـــة 

قيام تلك الحكومات بتسليم المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة 
الأشـخاص المسـؤولين عـن أعمـال إبـادة الأجنـاس وغـير ذلـك 
من الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الـدولي المرتكبـة في 
إقليـم روانـدا والمواطنـين الروانديـين المســـؤولين عــن ارتكــاب 
ـــاس وغيرهــا مــن الانتــهاكات المماثلــة في  أعمـال إبـادة الأجن
ـــدول اــاورة بــين ١ كــانون الثــاني/ينــاير ١٩٩٤  أراضـي ال
و ٣١ كـانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٤، أي أشــخاص تطلــب 

مثولهم أمامها؛ 
في المنـــاطق الـــتي تســـيطر عليـــــها حكومــــة  (ز)
جمهورية الكونغو الديمقراطية، ستوفر البعثـة �الأمـن في نقـاط 
محـددة� مـن مواقـع نـزع السـلاح وتسـريح القـــوات، غــير أن 
السلطات المحلية ستواصل مباشرة المسؤولية عن توفير �المظلـة 
الأمنيـة� الشـاملة. وفي المنـــاطق الــتي تســيطر عليــها حكومــة 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، ستكون الحكومة مطالبة بتوفـير 

الأمن في مواقع نزع السلاح وتسريح القوات؛ 
ينبغي التوصل إلى تفاهم واضح مع حكومتي  (ح)
جمهوريـــــة الكونغـــــو الديمقراطيـــــة وروانـــــدا بشــــــأن أدوار 
ومسؤوليات كل منهما، فضلا عن أدوار ومسـؤوليات البعثـة 
والمفوضيــة وغيرهمــا مــن وكــالات الأمــم المتحــدة المختصــــة 
وذلك في ما يتعلق بترع سلاح المقـاتلين السـابقين وتسـريحهم 
وإعــادم إلى وطنــهم وإعــــادة توطينـــهم وإعـــادة إدماجـــهم 

وما يرتبط بذلك من مهام. 
 

الترتيبات المتوخاة لعملية نزع السلاح والتســريح  - ٢
والإعــــــــادة إلى الوطــــــــن وإعـــــــــادة التوطـــــــــين 

وإعادة الإدماج   
في المنــاطق الــتي تســــيطر عليـــها حكومـــة جمهوريـــة  - ٣٥
الكونغــو الديمقراطيــة، ســيظل أي فـــرد مـــن أفـــراد القـــوات 
المسلحة الرواندية السابقة/إنتراهاموي المعروفين بأم يعملـون 
جنبــــا إلى جنــــب مــــع القــــوات المســــــلحة الكونغوليـــــة في 
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تشـكيلام، مثلمـا حـــدث في كامينــا، إلى أن تقــوم حكومــة 
جمهورية الكونغو الديمقراطية بـترع سـلاحهم، حيـث سـتتولى 
البعثــة فرزهــم وتســريحهم وإعــادم إلى وطنــــهم. وســـتتولى 
القوات المسلحة الكونغولية مسـؤولية صـون الأمـن أثنـاء هـذه 
العملية. ولن يكون مطلوبا من البعثة توفير الحماية بمـا يتعـدى 
ـــة موظفــي الأمــم المتحــدة  وحـدات الحراسـة الضروريـة لحماي
ومعداـا. وتبعـا لذلـك سيتسـنى للبعثـة أن تشـرع، في حـــدود 
مواردهـا الحاليــة في تنفيــذ المراحــل الأوليــة لتلــك العمليــة في 
المناطق التي تسيطر عليـها الحكومـة بمجـرد تحديـد هويـة أفـراد 

القوات المسلحة الرواندية السابقة/إنتراهاموي. 
ســتظل هــذه العمليــة تمثــل تحديــا كبــــيرا في اـــالين  - ٣٦
السياسي والأمني وفي مجال النقل والإمداد. وكمـا أشـرت إلى 
ذلـك في تقـاريري الســـابقة، فــإن الحالــة في شــرقي جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية ما زالت شديدة التفجر. فمـن المحتمـل أن 
تستمر روح العداء العامـة فضـلا عـن انعـدام القـانون والنظـام 
حـتى مـع وقـف أعمـــال القتــال رسميــا. وفي ضــوء مــا تقــدم، 
يقترح أن تبدأ هذه العملية في الشرق في أول الأمر في المناطق 

التي يسودها الأمن نسبيا. 
ويتوخى في الخطة المقترحـة لـترع السـلاح والتسـريح  - ٣٧
ـــة  والعـودة للوطـن وإعـادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج قيـام البعث
بتشــغيل مركزيــن إلى أربعــة مراكــز اســـتقبال متنقلـــة لـــترع 
السلاح والتسريح وإعادة الإدماج في أي وقـت. ومـن المقـدر 
أنـه يمكـن إنشـاء مـا مجموعـه مـــن ١٠ إلى ١٢ مركــزا متنقــلا 
للاسـتقبال أثنـــاء كــامل مــدة تلــك العمليــة. وســتقوم البعثــة 
بإنشــاء تلــك المراكــز في ظــل الشــراكة مــع مفوضيــة الأمـــم 
المتحـدة لشـؤون اللاجئـين وبرنـامج الأغذيـة العـــالمي ومنظمــة 
الصحة العالمية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولـة. وبالإضافـة إلى 
الوجـود العسـكري للبعثـة شـاملا المراقبـين العسـكريين، ســيتم 

أيضا، إلحاق فريق مدني متعدد التخصصات بكل مركز. 

وفي أعقـاب مشـاورات مـع وكـالات الأمـم المتحـدة،  - ٣٨
تم الاتفـاق مـــن حيــث المبــدأ علــى أن تقــوم مفوضيــة الأمــم 
المتحــدة لشــؤون اللاجئــين بالمســاعدة في اســــتقبال المقـــاتلين 
السـابقين وذويـهم الذيـن سـيجري إيواؤهـم في مخيـــم منفصــل 
ـــادم إلى الوطــن وســيقوم برنــامج الأغذيــة  والمسـاعدة في إع
العـــالمي بتوفـــير الأغذيـــة وتوزيعـــها، وســـتقدم اليونيســـــيف 
المسـاعدة فيمـا يتعلـق بـالجنود الأطفـال بينمـــا ســتقدم منظمــة 
ـــم لتوفــير الخدمــات الصحيــة. وســتعمل  الصحـة العالميـة الدع
البعثة أيضا، ووكالات الأمم المتحدة في ظل الشـراكة الوثيقـة 
مـع المنظمـات غـير الحكوميـة الـــتي يمكــن أن تســاعد في هــذه 
العمليـة. وفي هـذا الصـدد سـيتم توفـير تدريـــب متخصــص في 
مجالي حماية الأطفال والقضايا الجنسانية للمدنيين والعسكريين 
الذين سيشاركون في عملية نزع السـلاح والتسـريح والعـودة 

للوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج. 
ووفقا للتقديرات الأوليـة، قـد يسـتغرق إنشـاء مركـز  - ٣٩
متنقـل واحـد حـوالي شـهرين وقـد يسـتغرق تنفيـذ الإجـراءات 
المتعلقــة بالمحــاربين وأســرهم هنــاك شــــهرين، وشـــهر واحـــد 
لتفكيك المخيم. وقـد يصـل امـوع، شـاملا المعـالين، إلى مـا 
يناهز ٠٠٠ ٩٠ شخص. وتقدر البعثة أا تستطيع، بمسـاعدة 
شركائها في التنفيذ، إعادة مـا يصـل عـدده إلى ٢٠٠ شـخص 
يوميا إلى الوطن من كل مركز استقبال وتسيير إجراءات نحـو 
٠٠٠ ٧ فـرد بكـل مركـز خـلال فـترة شـهرين، وذلـك رهنـــا 

بالمواقع وبظروف النقل والإمداد. 
ويعـد الاســـتخدام المكثــف لقــدرات البعثــة في مجــال  - ٤٠
الإعلام أمرا أساسيا لنشر المعلومات عن عمليـة نـزع السـلاح 
والتسـريح والعـودة للوطـن وإعـادة التوطـين وإعـادة الإدمــاج. 
وستعزز البعثة استخدام محطة إذاعة أوكابي لإذاعـة المعلومـات 
عـن سياسـة روانـدا بشـأن مسـألة المقـاتلين السـابقين العـــائدين 
الذين تمت بالفعل إعادم إلى الوطن، لزيادة تشجيع المقـاتلين 
على إلقاء السلاح والعـودة إلى الوطـن. وهـي إذ تقـوم بذلـك 
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إنمـا سـتواصل البـث الإذاعـي مـن القواعـــد المنشــأة بــالفعل في 
كينــدو وكيســنغاني واســــتخدام أجـــهزا المتنقلـــة للإرســـال 

الإذاعي على الموجات المتوسطة وعددها ثلاثة أجهزة. 
 

الإطار الشامل لأنشطة المرحلة الثالثة  باء -
ستقوم آلية التحقق التابعة للطرف الثالث، حسب ما  - ٤١
ورد في اتفـاق بريتوريـا، بـالتدقيق في المعلومـات الـــتي تقدمــها 
الأطــراف بشــأن الجماعــات المســلحة. وعــلاوة علــى ذلـــك 
سـتؤدي تلـك الآليـة دورا حيويـا في تذليـل أي عقبـة يمكــن أن 
تعترض تنفيذ اتفاق بريتوريـا وذلـك باتخـاذ قـرار ـائي بشـأن 
التدابـير المتخـذة إزاء حـل الجماعـات المســـلحة. ولئــن كــانت 
البعثة كيانا منفصلا عن آلية التحقق المذكورة فمن المتوقـع أن 
تعمــل بوصفــها الســاعد التنفيــذي لتلــك الآليــة فيمــا يتعلــق 
بمهامها في مجال التحقق. وستدعى هيئات أخرى مثـل اللجنـة 
العسكرية المشتركة إلى المشاركة في أنشطة آلية التحقق، عنـد 

الاقتضاء، عملا باتفاق بريتوريا. 
وسيكون دور آلية التحقق التابعـة للطـرف الثـالث في  - ٤٢
التحقق من توقف الدعــم المقـدم للجماعـات المسـلحة دورا ذا 
أهميـة خاصـة حيـث أنـــه مــن المفــهوم أنــه يعــد مــن العنــاصر 
ــــة� الراميـــة إلى حـــل القـــوات  الأساســية في �التدابــير الفعال
المسلحة الرواندية السابقة/ الانتراهاموي. وللمساعدة في هـذا 
المضمار، يتوقع من البعثة أن تنشئ وجود للمراقبين في النقاط 
الرئيســية علــى طــرق الإمــداد المزعومــة، ومــن بينــها مطــــار 
إندجيلي ومهبطا الطـائرات كامينـا ولومومباشـي. وسـتواصل 
الآليــة المذكــــورة عملـــها مـــع حكومـــة جمهوريـــة الكونغـــو 
ــــوات  الديمقراطيــة وحكومــة أوغنــدا للتعــرف علــى قــادة الق
المسـلحة الروانديـة السـابقة وقـوات إنتراهمـــوي، بغيـــة تحديــد 
أماكنهم وتسليمهم إلى المحكمة الجنائية الدولية لروانـدا (انظـر 

أيضا الفقرة ٣٤ أعلاه). 
– المـدني والعسـكري علـى حـد  سيعدل هيكل البعثـة  - ٤٣
سـواء – بغيـة التصـدي للتحديــات الــتي ســتواجهها البعثــة في 

المرحلـة المقبلـة. وستشـكل مباشـــرة تحــت مســؤولية المبعــوث 
الخــاص للأمــين العــام لجنــة تنســيق مشــتركة لــترع الســـلاح 
والتسريح والإعادة للوطن وإعـادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج، 
وستشكل الشعبة الحالية لترع السلاح والتسريح والإعـادة إلى 
الوطـن وإعـادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج لُبـها الشـــعبة الحاليــة 
لترع السلاح والتسريج والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين 
وإعادة الإدماج. وستشمل لجنة التنسيق مختلف عنـاصر البعثـة 
وشــركائها الرئيســيين أي مفوضيــة الأمــم المتحــــدة لشـــؤون 
ــــالمي واليونيســـيف ومنظمـــة  اللاجئــين وبرنــامج الأغذيــة الع
الصحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومكتب تنسـيق 

الشؤون الإنسانية. 
ــــداد  ونظــراً للتحديــات الهائلــة في مجــال النقــل والإم - ٤٤
والحاجــة إلى التنســيق بشــكل فعــــال مـــع الجـــهات العديـــدة 
المشــتركة في عمليــة نــزع الســلاح والتســــريح والإعـــادة إلى 
الوطـن وإعـادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج، فـإنني أعـــتزم تعيــين 
نـائب ثـاني للمبعـوث الخـاص ليكـون مسـؤولا عـن العمليـــات 
والإدارة، بما في ذلك جميع الجوانب المتصلة بالدعم في برنامج 
نزع السلاح والتسـريح والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين 
وإعــادة الإدمــاج وســتحتفظ النائبــة الأولى لممثلــي الخــــاص، 
مسـؤولية توفـير التوجيـه السياسـي فيمـا يتعلـــق بتلــك العمليــة 
وذلـك بالإضافـة إلى مهامـها الأخـرى. وسـتكون أيضـا، كمــا 
ورد في الفقرة ٩ أعلاه، ممثلي الأقدم لدى آلية التحقق التابعـة 

للطرف الثالث. 
وسيتم إنشاء مقر متقـدم للبعثـة في كيسـنغاني، يديـره  - ٤٥
موظف مدني أقدم، وسـيقوم هـذا المقـر بتنسـيق أنشـطة البعثـة 
في شـرق البـلاد وسيشـرع في عمليـة نـزع السـلاح والتســريح 
والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج في تلـك 
المنطقة. ومن شأن إنشاء مقر متقدم من هـذا القبيـل أن يمكِّـن 
البعثـة مـن أن تحـول بـالتدريج مركـز الثقـل بالنسـبة لأنشــطتها 
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ـــذ  نحـو الشـرق في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة مـع بـدء تنفي
أنشطة مرحلتها الثالثة. 

ــالا  وفي الوقـت نفسـه، سـتعزز مكـاتب البعثـة في كمب - ٤٦
وكيغالي دعما لأعمال البعثة، وخاصة لتنفيــذ اتفـاقي بريتوريـا 
ــــير اتصـــال سياســـي أفضـــل وتحليـــل أفضـــل  ولوانــدا، ولتوف
للتطورات في البلدين. وتتوقع البعثة أيضا إقامة تواجد ميـداني 

لها في لوبومباشي. 
يعــد الرصــد الــدولي للمقــــاتلين الســـابقين العـــائدين  - ٤٧
وعائلام في رواندا إجراء أساسـيا لبنـاء الثقـة. ومـن المتوخـى 
أن تقوم مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بتنفيـذ مـهام 
رصدهـا العاديـة للاجئـين العـائدين. وفي نفـس الوقـت، تجــري 
مناقشات بشأن تحديد أفضل السبل لرصـد المحـاربين السـابقين 
الذين قد يعادون إلى الوطن عـن طريـق �مخيمـات التضـامن� 
قبل إعادم إلى مجتمعام المحلية الأصلية. وقد دللـت الخـبرات 
المكتسـبة بكامينـا علـــى أن تدابــير بنــاء الثقــة لازمــة لضمــان 
استفادة المحاربين السابقين من الضمانات الأمنية الـتي تعـهدت 

الحكومة الرواندية بتوفيرها. 
مفهوم العمليات 

وبغيـة دعـم تسـيير نـزع ســـلاح الجماعــات المســلحة  - ٤٨
الأجنبية في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وتسـريحها وإعادـا 
ـــة للبعثــة  إلى أوطاـا، سـيتعين زيـادة العنـاصر العسـكرية التابع
زيادة كبيرة بواسطة إنشاء قوة أمامية. وسـتتكون تلـك القـوة 
مــن وحدتــين تكتيكيتــين متمرســتين، وســتتواجد في كينـــدو 
وكيسنغاني وستشكل إحداهما سرية احتياط، ووحدات ريـة 
ووحـــدات تمكـــين متخصصــــة لتعزيــــز القــــدرات التعبويــــة 

العسكرية للبعثة. 
وستكون كل مـن القوتـين قـوة متكاملـة (أي تشـمل  - ٤٩
عنـاصر القيـادة والقتـال والدعـم) تتسـم بالمرونـة وتتــألف مــن 
٧٠٠ ١ فـرد لديـهم قـدرات علـى الحركـة، ومشـكلين حـــول 

كتيبـة مشـاة مسـتكملة التسـليح والمعـدات. وسـتدعمها أيضــا 
طـائرات نقـل قـادرة علـى نقـل ١٢٠ فـــردا، وعنــاصر تعبويــة 
متخصصــة ووحــدتي هندســة عســــكرية كـــل منـــها مـــزودة 
بقدرات محدودة في مجالي إزالة الألغـام والبنـاء. وبالإضافـة إلى 
ذلك سيتم نشر وحدة واحـدة مـن طـائرة هليكوبـتر هجوميـة 
في شــرق البــلاد لدعــم القــوة الأماميــة. وســتقيم الوحدتــــان 
التكتيكيتـــان قواعدهمـــا الرئيســـــية في كينــــدو وكيســــنغاني، 
وسـيكون لـدى كـل منـهما، في الوقـت نفســـه، القــدرة علــى 
ــــترع  نشــر حــوالي ثــلاث فصــائل في مواقــع متنقلــة أماميــة ل

السلاح والتسريح في شرق البلاد. 
وستوفر الوحدتان المذكورتـان، ضمـن أمـور أخـرى،  - ٥٠
�الأمن في نقاط محددة� مـن مواقـع نـزع السـلاح والتسـريح 
لتسيير عملية نزع السلاح والتسريح وإعـادة التوطـين، ودعـم 
الإعــداد الهندســي لمواقــع نــزع الســلاح والتســــريح وتدمـــير 

الأسلحة والذخائر وتوفير قدرة محدودة لترع الألغام. 
وسـيتم تشـــكيل كتيبــة قــوة احتياطيــة، يوفرهــا بلــد  - ٥١
واحد مساهم بقوات، وتتألف مـن مقـر وأربـع سـرايا مشـاة. 
وســتتمركز هــذه الكتيبــة الاحتياطيــة في كيســنغاني وســـتوفر 
المرونة والقدرة على تلبيـة الاحتياجـات الطارئـة غـير المتوقعـة. 
وقـد تسـاعد أيضـا الأفرقـة العســـكرية والمدنيــة المتخصصــة في 
تنفيذ العمليات المخصصـة لـترع السـلاح والتسـريح والإعـادة 
إلى الوطن وإعادة التوطين وإعـادة الإدمـاج المنفـذة في المنـاطق 
الـتي يعمـها الاسـتقرار في غـرب البـلاد، وذلـك توطئـة لعمليـــة 

أوسع نطاقا في هذا المضمار. 
ومـن المقـترح أن يقـدم العنصـــر العســكري خدمــات  - ٥٢
مـهابط الطـــائرات ممــا يرمــي إلى تمكــين البعثــة مــن التعجيــل 
بتوســيع نطــاق عملياــا الخاصــة بــترع الســــلاح والتســـريح 
والإعادة إلى الوطن. وسيشمل ذلك القـدرات الأساسـية مثـل 
ــــة ومراقبـــة الحركـــة  الأرصــاد الجويــة ومراقبــة الحركــة الجوي
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ومناولــة الشــحن اللازمــة لضمــان عمليــات مرنـــة ومأمونـــة 
وموثوقة بالمطارات. 

وستســتخدم الوحــدات النهريــة في إعــادة فتــح ــــر  - ٥٣
الكونغو للحركة التجارية وحركـة نقـل الأمـم المتحـدة فضـلا 
عن تيسير مهمة الرصد التي تقوم ـا البعثـة في منطقـة حنـوب 
شــرق كيســنغاني. ومــن المتوقــع، أيضــا، أن ينضــم مراقبـــون 
عسكريون إضافيون إلى أفراد العنصر العسكري في مقر البعثة 
الأمامي في كيسنغاني لدعم مـهام المرحلـة الثالثـة الأوسـع، بمـا 
في ذلك المساعدة في فـرز المحـاربين أثنـاء عمليـة نـزع السـلاح 

والتسريح والإعادة إلى الوطن. 
ويتكـون قـوام العنصـر العسـكري بالبعثـــة حاليــا مــن  - ٥٤
حــوالي ٦٤٠ مراقبــا عســكريا و ٦٠٠ ٣ جنــــدي. ولتنفيـــذ 
المهام المبينة أعلاه في مفهوم العمليات المنقح يلزم توفـير ١٢٠ 
مراقبا عسكريا إضافيا وحوالي ٣٤٠ ٤ جنديا ليصل امـوع 
المأذون به إلى ٧٠٠ ٨ فـرد عسـكري. وسـتظل الاحتياجـات 
من القوات عموما قيد الاستعراض عن كثـب وخاصـة وفيمـا 
يتعلـق بالمـهام المضطلـع ـا في إطـار عمليـة الانتشـــار بالمرحلــة 
الثانية. وكما جاء في الفقـرة ٤٨ أعـلاه، تشـمل الاحتياجـات 
العسـكرية الجديـدة لـدى البعثـة القـدرات التعبويـــة العســكرية 
الأساســية. غــير أنــه تجــــدر الإشـــارة إلى أن الأمـــم المتحـــدة 
صـادفت، في السـابق، صعوبـات جمـة في الحصـول علـــى هــذه 
القوات من هـذا القبيـل مـن الـدول الأعضـاء. وفي حالـة عـدم 
ـــــع مدنيــــين  توفرهـــا، فســـيتعين الســـعي إلى إبـــرام عقـــود م
متخصصين، وعادة ما تكون تلك العقود باهظة التكلفة كمـا 

أن إبرامها قد يستغرق وقتا طويلا للغاية. 
 

انسحاب القوات الأجنبية  جيم -
ستواصل البعثة رصد انسحاب القـوات الأجنبيـة مـن  - ٥٥
ـــا بــرح ذلــك  أراضـي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة حيـث م
الانسحاب يشكل عنصرا أساسيا في أي تسوية شاملة. ولقـد 

راقبـت البعثـة انسـحاب القـوات الأوغنديـة مؤخـرا مـــن بييــني 
وغبــادوليت وهــي ترصــد حاليــا أيضــا إعــادة نشــــر قـــوات 
زمبابوي في مناطق التجميـع اسـتعدادا لانسـحاا مـن أراضـي 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وراقبـت البعثـة مؤخـرا عمليــة 
ترحيـل عـدد مـن جنـود قـوات الدفـاع الزمبابويـة مــن منطقــة 
(مبانداكا) ومبوجي – مابي لإعادم إلى الوطن. ولدى البعثة 
ضـابط اتصـال عسـكري في زمبـابوي سـيقوم برصـــد وصــول 

القوات الزمبابوية المنسحبة إلى البلد. 
وســتتأهب أيضــا، البعثــة لرصــد انســحاب القـــوات  - ٥٦
الرواندية التي تشكل أكبر وجود عسكري أجنبي في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية، وذلك وفقـا لقـرار مجلـس الأمـن ١٣٠٤ 
(٢٠٠٠) وقراراتـه اللاحقـة. ويؤمـل أن يتسـنى لآليـة التحقـــق 
التابعة للطرف الثالث المسـاعدة في تلـك العمليـة. وفي الوقـت 
نفسـه تفتقـــر خطــة الانســحاب الأولى المقدمــة مــن حكومــة 
روانــدا، إلى بعــض المعلومــات المحــددة المطلوبــة ومــــن بينـــها 
معلومات عن عدد وحدات الجيش الوطني الرواندي ومعداا 
ومواقعها في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة فضـلا عـن الطـرق 
الـتي ستسـلكها في انسـحاا. وينبغــي، أيضــا، وضــع جــدول 
زمني لانسحاب القوات الرواندية وتقديمه علـى وجـه السـرعة 
إلى آليـــة التحقـــق التابعـــة للطـــرف الثـــالث وبمجـــرد توفـــــر 
المعلومــات اللازمــة ســتضع البعثــة خطتــها لرصــد انســـحاب 
قــوات الجيــــش الوطـــني الروانـــدي مـــن جمهوريـــة الكونغـــو 

الديمقراطية. 
 

إعادة الأمن إلى الشمال الشرقي  دال -
تتطلب الحالة المتفجرة الراهنة في بونيا جهودا مكثفـة  - ٥٧
مـن جـانب الطرفـين واتمـــع الــدولي لتهدئــة التوتــر وإعــادة 
ــــن  الأمــور إلى نصاــا الطبيعــي علــى وجــه الاســتعجال. وم
المتوقع أن تكون استجابة البعثة ذات شقين، هما: العمــل علـى 
كفالة إخضاع سـلطات الأمـر الواقـع للمسـاءلة واتخـاذ تدابـير 

لبناء الثقة بين اتمعات المحلية. 
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ونظرا للحالة المتفجرة السائدة، ينبغي أن تواصل قــوة  - ٥٨
الدفـاع الشـعبي الأوغنديـة أداء المسـؤوليات الأمنيـة علــى نحــو 
محايد إلى أن يتسنى الاسـتعاضة عنـها بقـوة شـرطة قـادرة تمثـل 
ـــة في إيتــوري.  السـلطة الشـرعية المقبولـة لـدى اتمعـات المحلي
ـــدة في  وبمجــرد التوصــل إلى اتفــاق بشــأن إحــلال إدارة جدي
إيتــوري يمكــن إمعــان النظــر في مســألة قيــــام البعثـــة بتوفـــير 
التدريب على مهام الشرطة وتقديم المسـاعدة في مجـال الرصـد 
بتلـك المنطقـة. ومـن المـــهم أيضــا أن تكــف العنــاصر الفاعلــة 

الخارجية عن استغلال حالة عدم الاستقرار في إيتوري. 
ـــا  ونظـرا لاستشـراء الخـوف والريبـة اللذيـن تتسـم م - ٥٩
ـــا، لا بــد مــن اســتهلال  العلاقـات بـين جمـاعتي اللينـدو والهيم
حـوار الجمـاعتين المذكورتـين ومجتمـع إيتـوري الأوسـع نطاقـــا 
وموالاة ذلك الحوار. وقد ساعد، في السابق، تنظيم النـدوات 
واجتماعات الموائد المسـتديرة بـين القـادة اتمعيـين والزعمـاء 
التقليديـين، علـى دئـة التوتـر. بيـــد أن عــدم متابعــة أو عــدم 

تنفيذ التدابير المتفق عليها أعاق تعزيز جهود المصالحة. 
وعملا باتفاق لواندا، من المتوخى أن تنشئ حكومتـا  - ٦٠
ـــح مشــتركة  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وأوغنـدا لجنـة صل
معنية بإيتوري (انظر الفقرة ١٦ أعـلاه). ومـن سـتعمل البعثـة 
ــــين ومـــع الشـــخصيات الرئيســـية الموجـــودة في  مــع الحكومت
الساحة بشأن المبادرة المقترحة بغية المسـاعدة علـى إيجـاد حـل 

للحالة السائدة في إيتوري والتي تبعث على القلق. 
وفي الوقـت نفسـه، تعـــتزم البعثــة زيــادة تواجدهــا في  - ٦١
بونيـا، حيـث سـيترأس الفريـق هنـاك مستشـار سياسـي أقـــدم. 
وســـيقوم ذلـــك الفريـــق بجمـــع وتحليـــل المعلومــــات بشــــأن 
الاتجاهات التي يحتمل أن تؤثر تأثيرا سلبيا على البيئة الأمنيـة. 
ولذا فقد قامت البعثة، بالفعل، بتعزيز مكتبها في تلك المنطقـة 
بإرسال موظف للشـؤون السياسـية وموظـف للشـؤون المدنيـة 
ـــد أن الإبقــاء علــى  وموظـف للشـؤون الإنسـانية إلى بونيـا. بي

ــــوري يقتضـــي مـــن جميـــع  وجــود مــدني كبــير للبعثــة في إيت
الأطـراف المعنيـة القيـام علـى وجـه الاسـتعجال بمعالجـــة الحالــة 

الأمنية. 
وثمة عامل مهم يسهم في تفجر الأوضـاع في إيتـوري  - ٦٢
ألا وهو انعدام فرص الحصول على معلومات موضوعية وغير 
منحازة، مما يجعل السكان عرضة للتلاعب وأحيانا للتحريـض 
مــن جــانب أولئــك الذيــن يرغبـــون في زعزعـــة الاســـتقرار. 
وستبذل البعثة قصاراها لتكثيـف جـهودها الإعلاميـة في بونيـا 
وقـد اتخـذت بـالفعل ترتيبـات لـتركيب جـهاز إرسـال لإذاعـــة 

أوكابي هناك. 
ويرتأى على نطاق واسع أن عددا صغـيرا مـن القـادة  - ٦٣
هم الذين يخلقون عمدا حالة البلبلة في منطقة إيتـوري بتـأليب 
طائفة على الأخرى تعزيزا لمصالحهم الخاصة ومـن ثم فـالوضع 
هو لدورة العنف في بيئة يسودها الإفلات مـن العقـاب لا بـد 

من إخضاع هؤلاء القادة للمساءلة عن أعمالهم. 
 

الجوانب المتعلقة بالشرطة المدنية  هاء -
تجدر الإشارة إلى أن فكرة إنشاء قوة شرطة مدنية في  - ٦٤
البعثـة وردت لأول مـرة في تقريـري الثـامن بشـأن بعثـة الأمــم 
 (S/2001/572) المتحـــدة في جمهوريـــة الكونغـــــو الديمقراطيــــة
وذلك في سياق مساعدة السلطات المحليـة علـى تعزيـز قدراـا 
ــها  علـى صـون القـانون والنظـام في المنـاطق الـتي ستنسـحب من
القــوات الأجنبيــة وســينفذ فيــــها نـــزع الســـلاح والتســـريح 
ـــــاج.  والإعـــادة إلى الوطـــن وإعـــادة التوطـــين وإعـــادة الإدم
وبموجـــب القـــرار ١٣٥٥ (٢٠٠١) المـــؤرخ ١٥ حزيـــــران/ 
يونيه ٢٠٠١، أقر مجلس الأمـن إنشـاء عنصـر للشـرطة المدنيـة 
ــــــم متعمـــــق لمؤسســـــات الشـــــرطة  في البعثــــة لإجــــراء تقيي
ولاحتياجاا وقدراا ثم إعداد توصيات بشـأن عنصـر موسـع 
للشـرطة المدنيـة تـابع للبعثـة. وتتمثـل مهمـــة ذلــك العنصــر في 
تقـــديم المشـــــورة إلى الســــلطات المحليــــة ومســــاعدا علــــى 
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الاضطلاع بمسؤولياا لكفالة أمن السـكان المحليـين ولا سـيما 
فيمــا يتعلــق بالحالــة الأمنيــة الداخليــة في أعقــــاب انســـحاب 

القوات الأجنبية. 
وبتوقيـع اتفـاقي بريتوريـا ولوانـدا، بـدأت البعثـة تنظــر  - ٦٥
بصورة أكثر تحديدا في نوع المساعدة التي يمكن أن توفرهـا في 
المنـاطق الـتي سينسـحب منـها الجيـش الوطـني الروانـدي وقـــوة 
الدفـاع الشـــعبي الأوغنديــة. ومــع اتضــاح الأحــوال في تلــك 
المنـاطق خـلال الأشـهر المقبلـة، فـإنني أعـتزم العـودة إلى مجلـــس 
الأمن بتوصيات بشـأن المسـاعدة الـتي يمكـن أن تقدمـها البعثـة 
فيمـا يتعلـق ببنـاء القـــدرات اللازمــة لآليــات الأمــن الداخلــي 
المحلية، مما يشمل مسائل أوسع نطاقا تتصل بالقانون مــن قبيـل 

المسائل المتعلقة بحقوق الإنسان وجهاز القضاء. 
 

خامسا - ملاحظات وتوصيات 
يعــد توقيــع اتفــاقين ثنــائيين منفصلــين بــين حكومـــة  - ٦٦
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وكــل مــن حكومــتي روانـــدا 
ـــالغ الأهميــة في عمليــة الســلام في جمهوريــة  وأوغنـدا تطـورا ب
الكونغـو الديمقراطيـة ويمكـن أن يكـون خطـوة كـبرى صـــوب 
مواصلة الجهود الرامية إلى إاء صراع طال أمــده. والواقـع أن 
ـــا مــا حكومتــا جنــوب  المبـادرتين المحمودتـين اللتـين اضطلعت
أفريقيـا وأنغـولا ـدف إدخـال قـوة جديـدة محركـة في عمليـــة 
السـلام بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة تســـتحقان منــا دعمــا 
قويـا. ومـن المـهم الآن أن تثبـت الأطـراف علـــى أرض الواقــع 
ـــة  التزامـها الكـامل ذيـن الاتفـاقين مـن خـلال خطـوات عملي

وحاسمة. 
وفي هـذا الصـــدد، تثــير التقــارير الــتي تفيــد بتصــاعد  - ٦٧
الأنشطة العسكرية في الشرق قلقا بالغا. وإنني أناشد الطرفـين 
بذل أقصى مـا في وسـعهما لتحقيـق وقـف إطـلاق النـار فـورا 
ولوضع حد للدعم المقـدم للجماعـات المسـلحة، إثباتـا لحُسـن 
النوايا. كما إنني أناشد جميع الأطراف المعنية وبخاصة التجمـع 

الكونغـولي مـن أجـــل الديمقراطيــة - الحركــة الوطنيــة، الــذي 
تدعمـه حركـة تحريـر الكونغـو والتجمـع الكونغـولي مـن أجــل 
الديمقراطية - كيسنغاني/حركة التحرير، وقف جميع الأنشـطة 
العسـكرية في الشـمال الشـرقي. فـلا ينبغــي الســماح باتســاع 
الفجوة التي ما زالت قائمة بين الجهود الدبلوماسية التي تـزداد 

إيجابية وتدهور الأوضاع على أرض الواقع. 
ــة  وممـا يقلقـني بوجـه خـاص الأحـوال الأمنيـة في منطق - ٦٨
إيتوري. فقد احتدم التوتر بين الجماعات المحلية بسبب القوى 
المحركـــة الـــتي تؤثـــر علـــى الصـــراع في جمهوريـــة الكونغـــــو 
الديمقراطية. وإنني أناشد جميع الأطراف المعنيـة ألا تقـدم علـى 
أي عمـل يـؤدي إلى تفـاقم التوتـر الســـائد حاليــا. والواقــع أن 
التطــورات في إيتــوري تــبرز الحاجــة الملحــة إلى التوصــــل إلى 
اتفـاق بـــين جميــع الفصــائل بشــأن تشــكيل حكومــة انتقاليــة 
يمكنها بسط سلطتها علـى وجـه السـرعة وعلـى نحـو فعـال في 

جميع أنحاء أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وفي إطــار اتفــاق روانــدا أحــث حكومــتي جمهوريـــة  - ٦٩
ــة  الكونغـو الديمقراطيـة وأوغنـدا علـى مواصلـة مشـاوراما بغي
معالجة الحالة المثـيرة للقلـق السـائدة في إيتـوري والعمـل بوجـه 
خاص على كفالة ألا يكون هناك فـراغ أمـني في المنطقـة. وفي 
هـذا الصـدد يعـد قرارهمـا بإنشـاء لجنـة صلـــح مشــتركة معنيــة 

بإيتوري تطورا موضع ترحيب. 
وتتسـم جـهود الوكـالات الإنسـانية الراميــة إلى تلبيــة  - ٧٠
الاحتياجـات الكثـيرة في تلـك المنطقـة وفي منـاطق أخـرى مـــن 
ـــة بأهميــة حيويــة. وقــد أنشــأت  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
الوكــالات الإنســانية مؤخــرا، فرقــة عمــل معنيــة بالحالــــة في 
إيتوري لمتابعة التطورات عن كثـب ولتنسـيق اسـتجابة فعالـة. 
بيد أن الاحتياجات من الضخامـة بحيـث لا يمكـن تغطيتـها في 
ـــوارد المتاحــة حاليــا وحدهــا. وإنــني لأناشــد بقــوة  حـدود الم
الجهات المانحة توفير تمويل سخي للوكالات الإنسـانية العاملـة 
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في المنطقة. كما أن عملها يتطلب اتخـاذ ترتيبـات أمنيـة كافيـة 
ومن ثم أحث جميع الأطراف في منطقة إيتوري علـى أن تتيـح 
للوكالات الإنسانية كامل فرص الوصول إلى جميع المعوزين. 
لقد أرسى اتفاقا بريتوريا ولوانـدا أساسـا لبنـاء سـلام  - ٧١
دائم في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. فـهما يعالجـا الجوانـب 
الرئيســية مــن الصــــراع بتوفـــير إطـــار لعمليـــة نـــزع ســـلاح 
الجماعـات المسـلحة الأجنبيــة وتســريحها وإعادــا إلى الوطــن 
ـــوات  وإعـادة توطينـها وإعـادة إدماجـها ولانسـحاب جميـع الق
الأجنبية بشكل منظم. وتعد عملية إعادة قـوة الدفـاع الشـعبي 
الأوغندية من بِييني وغبـادوليت إلى الوطـن وهـي العمليـة الـتي 
تمهد السبيل لانسحاب أوغنـدا الكـامل مـن أراضـي جمهوريـة 
ــــة إلى الأمـــام. ورغـــم أن  الكونغــو الديمقراطيــة، خطــوة هام
زمبابوي ليست طرفا في اتفاق بريتوريـا أو اتفـاق لوانـدا فـإن 
إعلاا مؤخرا عن اعتزامها إعادة قواا من جمهورية الكونغـو 
الديمقراطية إلى الوطن تعد أيضا خطوة موضع ترحيب. وإنـني 
أناشد حكومة زمبابوي أن تعمل عن كثب مع البعثـة لكفالـة 
إتمام عملية انسحاا في ظل الشفافية والنظام. وينبغي لروانـدا 
أن تبرهن أيضا علـى اسـتعدادها لسـحب قواـا مـن جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية وفقا لقرارات مجلس الأمن ذات الصلة. 

ومـن نافلـة القـول إن قـدرة البعثـة علـى تنفيـذ مفــهوم  - ٧٢
عملياـا المنقـح سـيتوقف علـــى التعــاون الكــامل مــن جــانب 
الأطـراف ممـا يشـمل توفـير جميـع المعلومـات اللازمـة؛ ووقـــف 
أعمــال القتــال بالكــــامل في جميـــع أنحـــاء أراضـــي جمهوريـــة 
الكونغـو الديمقراطيـة وبخاصـة وقـف القتـال بـين الفصـائل غــير 
الموقعــة علــى اتفــاق لوســــاكا والقـــوات الروانديـــة/التجمـــع 
الكونغولي من أجل الديمقراطية - غوما؛ ووقف الدعم المقـدم 
من حكومة جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وحلفائـها للقـوات 
المسلحة الرواندية السابقة/إنتراهاموي وغيرهـا مـن الجماعـات 
المسلحة؛ وقيام الأطراف بكفالة أمن البعثة وحرية حركتها. 

وإنه ليحدوني وطيد الأمل أن يجري، مــن خـلال آليـة  - ٧٣
التحقق التابعة للطرف الثالث، تذليل العقبات الـتي أعـاقت في 
السابق تنفيذ اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار. وسـتتعاون 
البعثـة علـى أكمـل وجـه مـع الآليـــة المذكــورة وســوف تقــدم 

تقريرا عن الآثار المالية المحتملة. 
إن تنفيــذ عمليــة نــزع ســلاح الجماعــــات المســـلحة  - ٧٤
الأجنبية وتسريحها وإعادا إلى الوطن وإعادة توطينها وإعادة 
إدماجـها تنفيـذا فعليـا يعـد ضـرورة حتميـة لفـــض الصــراع في 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة. وبنـاء علـى الـدروس المسـتفادة 
مــن حــــالات مماثلـــة، ينبغـــي تفـــادي التأخـــير الـــذي عـــادة 
مــا يتســبب في نقــص الأمــوال المقدمــة علــى ســبيل التــبرع. 
ولا يمكن للمجتمع الدولي أن يبدد الفرصة التي يتيحها اتفـاق 
بريتوريا لترع سـلاح الجماعـات المسـلحة الأجنبيـة وتسـريحها 
وإعادــا إلى الوطــن - وهــو هــدف منشـــود منـــذ ســـنوات 
عديـدة. ومـن ثم يوصـى بتحمـل تكـاليف نـــزع ســلاح أفــراد 
الجماعات المسلحة وتسـريحهم وإعـادم إلى الوطـن، في إطـار 
الميزانية المقدرة. وفي الوقت نفسه، أعتزم بذل قصـارى الجـهد 
لتشـجيع الجـهات المانحــة علــى تعبئــة الأمــوال اللازمــة لتلــك 
ـــبرع، بغيــة ســداد مخصصــات الميزانيــة  العمليـة علـى سـبيل الت
المقدرة. وفضلا عن ذلك، ستظل أيـة تكـاليف متصلـة بإعـادة 
الإدمـاج تمـول مـن خـــلال التبرعــات المقدمــة إلى الحكومــات 
والوكـالات المعنيـة. وإنـني أناشـد اتمـــع الــدولي دعــم تلــك 
الجـهود بسـخاء، وذلـك بتقـديم المسـاعدة، بوجـــه خــاص، إلى 

اتمعات المحلية التي سيعاد توطين المقاتلين السابقين فيها. 
ــــة  وفي هــذا الســياق، أود أيضــا أن أوصــي بمــد البعث - ٧٥
بـالتمويل المخصـص للمشـاريع السـريعة الأثـر، ممـــا يعــد أمــرا 
لا غـنى عنـه مـع دخـــول البعثــة مرحلــة جديــدة مــن ولايتــها 
والتوسـع في نشـرها وحضورهـا. فلئـن كـانت تلـك المشـــاريع 
تمثـل نسـبة مئويـة ضئيلـة للغايـة مـن ميزانيـة البعثـة بوجـه عــام، 
فـهي يمكـن أن تسـاعد البعثـة إلى حـــد كبــير في تحقيــق فوائــد 
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ملموسـة للمجتمعـات المحليـة الـتي ستنشـر بينـــها، وفي كســب 
تأييد السكان المحليين. 

ورغـم أنـه لا يخفـى علـــى أحــد أن تنفيــذ الاتفاقــات  - ٧٦
سيتوقف بصفة رئيسية على تحلي الأطراف بالإرادة السياسـية 
ـــير ممــا  وبـالتصميم علـى التقيـد بالتزاماـا، لا يـزال هنـاك الكث
ــــى الوفـــاء  ينبغــي للمجتمــع الــدولي القيــام بــه لمســاعدا عل
بتعـهداا. وفي هـذا الصـدد، جـــرى النظــر بصــورة متأنيــة في 
تعديـل وإعـادة تشـكيل هيكـل البعثـة وعمليـة انتشـارها، بغيـــة 
تقرير الكيفية التي يمكن ـا للبعثـة أداء دورهـا في دعـم عمليـة 
السلام بأقصى قدر ممكن من الفاعلية. وبالتالي، يقترح تحويـل 
تركيز نشاط البعثـة في اتجـاه الشـرق، وتعزيـز قدرـا في مجـال 
نزع السلاح والتسـريح والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين 
وإعـادة الإدمـاج، وتدعيـم وجودهـا بشـكل كبـير، ممـــا يتــأتى 
بصفة أساسية بعدة طرق مـن بينـها نشـر وحدتـين تكتيكيتـين 

على النحو المبين في الفقرات ٤٨ إلى ٥٤ أعلاه. 
وتبعا لذلك، أوصي بزيادة القـوام العسـكري المـأذون  - ٧٧
به للبعثة، ليصل إلى ٧٠٠ ٨ فرد من جميع الرتب مـع مراعـاة 
أن مستوى القوات سيبقى قيد الاســتعراض الدائـم في مواكبـة 
لسير العملية. وتوطئة لصدور قرار عن مجلس الأمن، ولكفالـة 
استجابة سريعة من جانب الأمـم المتحـدة، أصـدرت تعليمـاتي 
لإدارة عمليات حفظ السلام بمضاعفـة جـهودها للتشـاور مـع 
ـــذا الصــدد، أناشــد  الـدول المحتمـل أن تسـاهم بقـوات. وفي ه
بوجـه خـاص البلـدان الـتي لديـها القـدرة علـى توفـير وحــدات 
عسـكرية متخصصـة، مـن قبيـل وحـــدات الطــيران العســكرية 
وخدمات مهابط الطائرات والمهندسين، الإسهام في البعثة.  

وإنني أحث بقوة الأطراف الأنغولية علـى التوصـل في  - ٧٨
أقرب وقت ممكن، إلى اتفاق بشأن إقامة نظام سياسي جديـد 
ــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة.  يشــمل جميــع الفصــائل في جمهوري
وسيواصل مبعوثي الخاص السيد نياسي، العمل عن كثب مـع 

القادة الكونغوليين، من أجل بلوغ هذا الهدف البـالغ الأهميـة. 
فأي تأخير في تحقيق تسوية سياسـية مـن هـذا القبيـل يمكـن أن 
يقوض الزخم الذي أوجده مؤخرا اتفاقا بريتوريا ورواندا.  

إن فــض الصــراع في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـــة  - ٧٩
هو، كما جاء في اتفـاق بريتوريـا، عمليـة وليـس حدثـا. ومـن 
ثم، فتوقيـع الاتفـاقين الأخـيرين، وإن كـان يعـــد خطــوة هامــة 
صـوب السـلام، ليـس إلا بدايـة عمليــة يتوقــف تقدمــها أولا، 
علـى الـتزام الأطـــراف و، ثانيــا، علــى الدعــم الحاســم الــذي 

سيقدمه اتمع الدولي. 
 


